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1. Ad ré gi- as- A gni- dá pes,- Stó lis- a míc- ti cán di- dis,-

Post trán si- tum- má ris- Rú bri,- Chrís to- ca ná- - mus Prín ci- pi.-

4. Jam Pás cha- nós trum- Chrí stus- est, Pas chá- lis- í - dem víc ti- ma :-
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4. Jam Pás cha- nós trum- Chrí stus- est, Pas chá- lis- í - dem víc ti- ma :-

4. Jam Pás cha- nós trum- Chrí stus- est, Pas chá- lis- í - dem víc ti- ma :-

Et pú ra- pú ris- mén ti- bus- Sin ce- ri- tá- - tis á zy- ma.-

Et pú ra- pú ris- mén ti- bus- Sin ce- ri- tá- - tis á zy- ma.-

Et pú ra- pú ris- mén ti- bus- Sin ce- ri- tá- - tis á zy- ma.-

Et pú ra- pú ris- mén ti- bus- Sin ce- ri- tá- - tis á zy- ma.-

7. Ut sis pe rén- ne- mén ti- bus- Pas chá- le- Jé - su gáu di- um,-

A mór- te- dí ra- crí mi- num- Ví tæ- re ná- - tos lí be- ra.-

&
Au festin royal de l' Agneau revêtus de nos habits blancs, 

Ad regias Agni dapes
Arrgt. R. Studer

&
sortis des eaux de la mer Rouge, acclamons le Christ, notre Roi !

&
Notre Pâque, c' est le Christ. C' est lui, la victime pascale ;

&

&
‹

?

&
il est, pour les âmes pures, le pain azyme de pureté. 

&

&
‹
?

&
O Jésus, pour être à jamais la joie pascale de nos âmes,

&
sauve de la mort affreuse du péché ceux que tu as fait renaître à la vie.
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8. Dé o- Pá tri- sit gló ri- a,- Et Fí li- o,- qui a mór tu- is-
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8. Dé o- Pá tri- sit gló ri- a,- Et Fí li- o,- qui a mór tu- is-

Sur ré- xit,- ac Pa rá- cli- to,- In sem pi- tér- - na saé cu- la.- A men.-

Sur ré- xit,- ac Pa rá- cli- to,- In sem pi- tér- - na saé cu- la.- A men.-

Sur ré- xit,- ac Pa rá- cli- to,- In sem pi- tér- - na saé cu- la.- A men.-

Sur ré- xit,- ac Pa rá- cli- to,- In sem pi- tér- - na saé cu- la.- A men.-

&
Gloire à Dieu, le Père éternel, au Fils ressuscité des morts, 

&

&
‹

?

&
à l' Esprit-Saint consolateur, pour les siècles des siècles.

2. Divína cuius cáritas
Sacrum propínat sánguinem,
Almíque membra córporis
Amor sacérdos ímmolat.

3. Sparsum cruórem póstibus 
Vastátor horret Angelus : 
Fugítque divísum mare ; 
Mergúntur hostes flúctibus.

5. O vera cæli víctima,
Subiécta cui sunt tártara,
Solúta mortis víncula,
Recépta vitæ prǽmia.

6. Victor subáctis ínferis,
Trophǽa Christus éxplicat ;
Cælóque apérto, súbditum
Regem tenebrárum trahit.

C’est lui dont la charité divine
nous verse à boire le sang sacré,
son amour est le sacrificateur qui immole
les membres du corps nourricier. :

Le sang dont nos portes sont marquées
remplit de crainte l’Ange exterminateur :
la mer, divisée en deux, fuit devant nous ;
les ennemis sont submergés dans les flots.

O victime véritable, venue du ciel,
par qui les enfers sont domptés,
les liens de la mort brisés,
les dons de la vie recouvrés !

Vainqueur de la mort terrassée,
le Christ déploie son étendard ;
il rouvre le ciel, et traîne
en captif le roi des ténèbres.

&

&
‹

?
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